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CEMAHTHUYECKHUE OT/INYNUA KAY3AJIBHBIX KOHHEKTOPOBDENN,
DA N WEIL BHEMEIIKOM A3bIKE

Kanamun Heopo Cepeeesuu,

KAHOUOam uionoudeckux Hayk, OoyeHm xageopvl 2epmMaHucmuKu
u aunegoouoakmuxu lncmumyma unocmpanusix s31K086
Mockoscko2o 20po0CK020 nedazo2uiecko2o

yuueepcumema, . Mockea, Poccus

bupiwkoea Ee¢2enusa BukmopogHa,

Ooxmop ¢hunono2uueckux Hayk, npogeccop, 3asedyrowiii kagheopoii,
npogheccop kagheOpvl 2epManUCMUKY U TUHSBOOUOAKMUKU
Hucmumyma unocmpannuix A361K06

Mockoecko2o 20po0ck020 nedazo2uieckoeo

yuueepcumema, . Mockea, Poccus

Aunnomayus. B HacTosIel CTaTbe pacCMaTPUBAECTCS BbIPAXKEHHE Kay3aJIbHOCTH B HEMEIIKOM
si3bike. OnpenessitoTes 3HaueHre 1 GyHKLUH JaHHOH KaTeropuu. I1pu 3ToM HE0OX0IUMO YUHTHIBATH,
YTO MOHSTHE Kay3aJIbHOCTH B IMHTBICTHKE MPENCTABISAET COOOM MIMPOKOE IMOHATHE, TO3TOMY T'JIaBHBIHA
aKLIEHT AEJIaeTCs Ha aHAJM3€ CEMAaHTUUECKHX Pa3JININi Kay3aTbHbIX KOHHEKTOPOB denh, da uweil.

Knioueevie cnosa: xay3ambpHOCTb, CEMAHTHKA, NparMaTuKa, Kay3aJbHblE KOHHEKTOPBI,
HEMELIKHUHU SI3BIK.

[Ipexne yem nepelTH K CEMAaHTUYECKUM P a3JIMUHSIM Kay3aIbHbIX KOHHEKTOPOB
denn, da v weil, cneayer cHaualia JaTh TOJKOBAHUE MOHSITHIO Kay 3aJIbHOCTH.

Hemenkuii nuareuct X. batogopn [Blihdorn, 2006], naBas onpenencHue
Kay3aJbHbIM CBSI35IM, CCBIJIAETCS HA KITACCUYECKYIO CTaThto Bosbgranra [ termromiepa
«ITpobnema kay3ameHOCTH» [Stegmiiller, 1974, c. 17], B KOTOPOiA y4YeHbIil mumier
CIIEIYFOLIEE: « ... TAK, COBPEMEHHBIN (PU3UK HE TOJBKO Obl HE OTPULLANL, UTO AJIS KOKIOTO
COOBITUSI IMEETCS aICKBATHOE Kay3albHOE OOBICHEHUE, HO U, BEP OSITHO, BbIBUIaN Obl
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00Jiee OTUETIIMBBIA TE3UC O TOM, YTO OTCYTCTBHE COOBITHS TAKKE UMEET HAYYHO
000CHOBaHHOE Kay3allbHOE 00bsicHEHUEY). Eci Obl peub 1j1a 0 Kay3aJbHOCTH BHE
JIMHTBUCTHYECKOTO KOHTEKCTA, TO Mbl MOIJIM OBl HA 3TOM 3aKOHUMTh HALIHA PACCY>KICHHS.
OaHAKO, C TOYKHM 3P CHUS JIMHTBUCTHKU HAC MHTEP ECYIOT HE KAy3AJIbHBIE CBA3U MEKITY
COOBITUSIMU, & TP UUMHHBIE CBSA3U MEXAY NP EANOKEHUIMA. HO 4TO crieayeT noHuMars
101 P UYAHOM U CJICICTBUEM B IMHTBUCTHYECKOM KOHTEKCTE?

B Tekcre B. [Itermtonnepa [Stegmiiller, 1974, ¢. 8] MokHO HalTH (PparMeHr,
KOTOP I X. BIIHOOpH HUTUPYET C HEOOIBITUMHU U3MEHEHUSAMMU: « I 1p ennon0okum, 4to
J0M OOpYIIAETCs BCIECACTBUE TOTO, YTO B XOJE CTPOMTENBHBIX PaboT B MOJBANEC
yIAnseTcsl HECYIash KOHCTPYKUMs. Toraa ropopsT, 4TO yJAJeHUE TOW HECyIIen
KOHCTP YKIMHA ObLIO MPUYUHOM 0Opymenns gomMa. OQHAKO SICHO, YTO HECMOTPS HA
HECYIIYI0 KOHCTPYKIMIO JOM HHM KOMM 0Opa3oM He oOpyuiuics Obl, eclii Obl OH
oOmaaan npyrumu xapakrepucrukamu. Ecium Ob1, Hanpumep, cTpyktypa qoma Obiia Obl
TAKOBO#, YTO COXPAHEHHWE €ro yCTOWYMBOCTH HE MPEANOJaraio Obl HECyHIUX
KOHCTPYKIMIA, TO TOrAa Obl HUYEro He npowmszouuio. CIeaoBaTENbHO, €CIU MBI
0003HavaeM yaajeHue TOW HECYUIeH KOHCTPYKLUMM KaK MPUYMHY OOpYIIEHUS, TO
TOT/IA PE€Yb UAET MO CYTH 1€ O MOJTHOCTHIO OAHOCTOPOHHEM OMTMCAaHUM p o1ecca. B
JNCHCTBUTENBHOCTH, YIAJTCHUE HECYIEH KOHCTPYKUMHU HOJIKHO CTOJKHYThCS C
OO0JILIIUM KOJTUYECTBOM (PAKTOPOB, YTOOBI BBI3BATH OOpYIIIEHKE TOMa. TeM HE MEHEE,
3TH U Japyrue (pakTtopbl BooOwe HE ObUIA yNOMSHYTHI». Beillle mpHUBENECHHOE
COO0Op @KEHUE CTAHOBUTCS MMOHATHBIM, €CITU Mbl TOBOPHM O CHIIbHOM N30 MpaTENbHOCTH
B BHIOOpE Kay3alibHbIX 00BICHEHHUH. M3 00NbIIOTO KOTMYecTBa (PAKTOPOB, KOTOPHIE
JOJDKHBI  yYaCTBOBATh I TOTO, 4TOOBl HACTYNMHJIO OMNPEACICHHOE COOBITHE,
BBIOMPACTCS B 3aBUCUMOCTH OT aKTyaJlbHON CUTYallly OJIMH-CIMHCTBEHHBIH (haKTop,
paccMaTpUBacMblid KaK MPUYMHA JAHHOTO COOBITHA. [IpW 3TOM XapakTepHble AJis
JAHHOTO (JaKTOpa YHUKAIBHOCTD W  OTBETCTBEHHOCThb, KaK TMPaBWIO, HE
yTBepkaaroTcs. Ha BbIOOp CKkOpee BIUSET MParMaTHYeCKOE OTPAHUYCHUE, CMBICI
KOTOPOTO 3aKJIFOYAETCsl B TOM, YTO Mbl HE 3HAEM BCEX (PAKTOPOB, MIPAFOLIMX
ONPEICTICHHY 0 POJIb B JAHHOU CUTY AWK, U/WJIH YTO 3TO ObLI10 OBl HEPEJIEBAHTHO, UX
BCE BMECTE MEPCUUCIIATE.

C NTUHTBUCTHYECKO W TOUKH 3P €HUSL, TOHSATUE P UUUHBI TP EACTABIAET COO0H HE
TO, YTO B HEA3BIKOBOM KOHTEKCTE BBI3BIBACT CIIEICTBHE, & TO, YTO IMOCPEICTBOM
SA3BIKOBOTO Map KHPOBAHUS COOTHOCHTCSI C KQTErOPUEH CIEACTBUSA (TO, YTO B SA3BIKS
¢ukcupyercs kak npuumnHa). CormacHo [termionnepy [Stegmiller, 1974, ¢. 17],
OPHAYAHHOCTH A0COJTIOTHO HE MOKET OBITh 0OHAPYKEHA BHE A3bIKa. OHA MOKET OBITh
YTBEPIKJEHA TOJIBKO B OTHOLICHUH SI3bIKA.

OTpakeHUE TP UYMH B TOBCEAHEBHOCTH YaCTO CAEAYET NP UHLUILY post hoc ergo
propter hoc (,,danach, also aus diesem Grunde» ), KOTOpbIii B TOTUKE PACIIEHUBACTCS
Kak omuOouHbid BeIBOJA [Kondakow, 1983, ¢c. 387]. B 43bIKOBOM OTHOIIIEHUU 3TOT
OPHAHLKAN YKOPEHUJICA B 3TUMOJIOTMM HEKOTOPBIX Kay3aJbHbIX MapKepoB. Tak,
OPAYAHHBIA TOAYMHUTENBHBIA COKO3 Wweil TPOUCXOAUT OT TEMIOPATBHOTO
CYLLIECTBUTENBHOTO die Weile, NpUYAHHBIA COUMHUTENbHBINA COKO3 denn BOCXOIUT K
TEMIOPATBHOMY Hapeuuto denn/dann. O THAKO, OOJBIINHCTBO KAy 3aJIbHBIX MAPKEPOB
IPOUCXOIUT OT CJIOB, BBIPAXKAIOIIUX HE BPEMEHHOE, & MPOCTP AHCTBEHHOE 3HAY CHUE:
TaK, HAPUMeEP, TP EAJIOT wegen 00pa30BaH OT CYIIECTBUTENIBLHOTO der Weg, mpemior
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infolge MpoUCXOaUT OT Tarona folgen (BpEeMEHHOE 3HAYEHUE KOTOPOTO, B CBOIO
O4epeNb, BOCXOIUT K MPOCTPAHCTBEHHOMY 3HAUYCHHIO), MOAYHHUTEIBHBIN COI03 du
W3HAYAJBHO SIBJISIETCS TPOCTPAHCTBEHHBIM HAPEYUEM, MPEMIOT durch sBISETCA
MPEXKAE BCEro MPOCTPAHCTBEHHBIM MpeaoroM, halb n halber n3HavyaabHO UMEIOT
3HaueHue ,,raumlich danebenliegend» [Pfeifer, 1989].

3a 3TUM KpoeTcs 001mas mocinea0BaTENbHOCTh TP EX CNOCOO0B PACCMOTPEHUS,
KoTopbie X. Bto1opH 0003HaYaeT KAK CUTY ATHBHBIIA, KOHWLIMOHHBIN A Kay 3aJ1bHBINA
NOAXOJbl. YUEHBII paccMaTPUBAECT B 3TOW CBsI3M cieayromue npuMepsl [ Blithdorn,
2000]:

(1) Wo der Eingangliegt, ist die Tapete rot.

(2) Wo das Loch 1st, kann ich nicht fahren.

B o0oux cinydasx peyb MAET O COOTHOLIEHHHM MABYX TMOJOXKCHHWA: B
ONPEACIICHHOM MECTE MPOCTPAHCTBA HAXOAMTCS BXOJ, NEPEH KOTOPBIM JIEKUT
KPacCHBIi KOBEP, B OMPEICICHHOM MECTE MPOE3XKEH 4acTH €CTh sMa, U 3JECh
ropopsumii He Moxker exatb. O0a TMONO0XKEHUS MOTYT OBITh COBEPILIEHHO
CaMOCTOSITENBHBIMH, UTO IO BCEH BUAMMOCTH BEPHO, ECTTA MBI TOCMOTPUM npumep (1).
Onnako, B mnpumepe (2) COaepkaHHWE TJaBHOTO MPEMJIOKEHUS MOCPEACTBOM
MOJABHOCTH COOTHOCUTCS € YCIIOBHEM, COAEP KAIIMMCS B MPHAATOYHOM
OPEAT0KEHUHN: kann nicht O3HAYaeT, YTO HMMEETCS JOCTAaTOYHOE KOJIHMYECTBO
BCTPEUYHBIX yCIOBUi. COOTBETCTBEHHO, NPEACTABISICTCS OYECBUIHBIM, TOJIKOBATH
OMKMCAHHOE B MPUAATOYHOM IPEMIOKEHUHN COACPIKAHAE KAK OJTHO M3 PEJIEBAHTHBIX
BCTPEUYHBIX yCIOBHA. Takum 00pa3oM, MPpOUCXOAUT MEPEXOA OT CUTYaTHBHOIO
crnoco0a pacCMOTPEHUS K KOHIUILIMOHHOMY .

VYCioBUs MOTYT B pa3HOW CTENEHHM CIIOCOOCTBOBATH WIIM P EMSATCTBOBATH
HACTYIUICHHIO CIEACTBU. Tem caMbIM CIEACTBUSL MNPUOOPETAIOT MOJAJIBHBIE
noKa3aTreinu.  BO3MOXHOCTb,  HEOOXOOUMOCTb,  HEONPEICIEHHOCTh WU
HEBO3MOKHOCTb. KpoMe TOro, cieactBuss MOTYT NPUHUMATh BEPOSTHOCTHOE
3HAYEHUE. TO, YTO SBISIETCS HEOOXOAMMBIM, BO3MOKHBIM WJIM HEOTP CACIICHHBIM,
MOYET MPUOOPETaTh MOJIOKUTEIIBHOE BEPOSTHOCTHOE 3HAYEHHE, T.€. MOXKET
BO3HUKHYTb. TO, 4YTO MPEACTABISAETCS HEBO3MOKHBIM, BO3MOKHBIM  WJIH
HEOMP €ACIIEHHBIM, MOYKET NOJIy4aTh OTPUALATENBHOE BEPOSATHOCTHOE 3HAUYCHHUE, T.€.
MOYKET HE HACTY TUTh. Pe3yIbTar AEiCTBYS, KOTOPOMY MPUIUCHIBAOT MO 0’KATEIIBHOE
WIN OTPULATENBHOE BEPOSITHOCTHOE 3HAYECHUE, HA3BIBACTCS CIEACTBUEM; YCIOBHS,
ONPEACNSAOIMNE 3HAYCHUE BEPOSTHOCTH HACTYIUIEHHMS CJIEACTBHS, HA3bIBAKOTCS
npudrHaM. SImaB npuMepe (2 ) ABISIETCA HE TOJABKO BCTPEUYHBIM Y CIIOBUAEM IJIS €3]1bI,
HO M MPUYMHOM e¢ (pakTuueckoro HeHactyieHus: Ich kann da nicht fahren, wenn da
ein Loch 1st, und ich fahre da nicht, weil da das Loch ist. Takum oOpazom, mpoucxoaur
nepEXoa 0T KOHIAUIHUOHHOTO MOAX01a K KAy 3aJIbHOMY .

CrnenyromuM MIaroM Crajio PacCMOTPEHHE HMHTEPHIPETALMA Kay3aJIbHBIX
KOHHEKTOPOB. Kay3anbHble OTHOMIEHUS! MOTYT OBITh (DOPMABHO MPEACTABICHBI B
BUJE cxeM A — B n1n6o A <— B B 3aBUCUMOCTH OT JIOTHKO-CEMAHTUUYECKON CTPYKTYPHI
pacnpeneneHusi KOMIIOHEHTOB KAy 3aJIbHO M P OMO3HULIHH.

Cornacuo EBe CButuep [Sweetser, 2012, ¢. 76], kay3albHbIE CBA3U MOTYT OBITh
MCTOJIKOBaHbI pa3HbIMU criocoOamu. Tak, npennoxxenue Peter bleibt zu Hause, weil es
so stark regnet. MOXeET OBITH TEPUPP A3UPOBAHO MO MEHBUIEH MEPE TPEMS COCOOAMM:
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(a) Peter bleibt zu Hause, und der Grund dafiirist die Tatsache, dasses so stark
regnet.

(b) Ich bin tiberzeugt davon, dass Peter zu Hause bleibt, und der Grund fiir diese
Uberzeugung ist mein Wissen um die Tatsache, dass es so stark regnet.

(¢) Ich ordne an, dass Peter zu Hause bleibt, und der Grund fiir diese Anordnung
1st meine Bewertungder Tatsache, dass es so stark regnet.

[Ipennoxkenne (a) s TPaAKTyH Kak Jaucno3unumoHanbHoe, (b) — Kkak
SMUCTEMOJIOTHYECKOE M (C) KaK ACOHTUYHOE. [ JTaBHOE pas3uuve MEXKIY STHMH
MOAX0JaMHM 3aKITHOYAETCS B aIbTEP HATUBHBIX MO OTHOIICHUIO K IO YUHUTEIIBHOMY
coro3y weil criocobax rpaMMaTHyecKO CBSI3HM TP MUMHBI U CIEACTBH. B puMepe (a)
peub UACT O ABYX 3HAUYCHUSIX, OJTHO U3 KOTOPHIX OMPEACHICTCS KaK CICACTBUE, a
JAPYTroe — Kak MpHUYMHA, BRI3BIBAIOIIAS JAHHOE CIEACTBHUE. J[pyTrue aBTOpHI TOBOPST B
ATOW CBsI3U O peanbHbIX mpuunHax [Zifonun, 1997]. B npumepe (b) coobuiaemoe
TOBOPSIIMM YMO3aKIIOUeHHEe OOOCHOBBIBACTCS BO BTOPOM YacTH TP EITOKEHUSL.
COOTBETCTBEHHO B JAHHOM ClTy4ae TOBOPST O MO3HABATENbLHBIX MPUYKHAX (CP. TaM
ke). B mpumMepe (¢) peub UIET O MOCTAHOBJICHUHM U O MOTHBE, OIPAaB/bIBAIOIICM
JAHHYI0 YCTAaHOBKY. B nuTepartype MaHHOE MPOYTCHHUE HA3bIBAOT WIJOKY THBHBIM
[Sweetser, 2012, c. 77; Keller, 2009, ¢. 21]. B cOOTBETCTBUU C BbILICONMCAHHBIMU
crocobaMu rpaMMaTHYECKOM CBSA3M MPUYUHBI M CJICACTBUS MO TUUHUTENBHBIN COHO3
weil MOXHO paccMaTpuBaTh € TPEX TOYEK 3PEHUSA. AUCIO3IMOHAIBHOM,
AMUCTEMOJIOTHYECKOM ¥ ICOHTUYHO -MIIOKYTUBHOM. J[Mcno3uiinoHanbHas TpakToBKa
HE HOCUT MOJIAJIbHBIN XapakTep, B TO BP €M KaK STUCTEM OJIOTHYCCKHM U 1COHTUIHBIN
MOAXO/IbI SBJISIOTCS MO1aJTbHBIMH.

JlanbHEHIIUM 11aTOM CTaJIO BBISIBICHHUE S3bIKOBBIX MHCTP YMEHTOB BBl pasKCHHS
Kay3aJiIbHOCTU. B cBoeM kopnycHOM uccienoBanuu E. bpeitnmie u M. Banbrep
[Breindl, Walter, 2009 ] noka3sIBarOT, YTO Cy LIECTBY €T MHOKECTBO JIMHTBUCTHYECKHX
CPEACTB, KOTOPBIE MOTYT OBITh MCIOJIb30BaHBI JJIs BBIPpAXKEHUS MPUUYMHHOCTH. K
NEPBOM TPYIINE TAKMX CPEACTB YUCHBIC TP UUUCIIAIOT JISKCHUECKUEe Mapkephl (Grund,
Ursache, Folge, bedingen, auslosen, mit sich bringen, zur I'olge haben n T.1.),
KOTOPHIE YK€ B camMux ceOe 0oOHapyKMBalOT MPU3HAKKA Kay3albHOCTH. Jlpyroii
BO3MOYKHOCTBIO TI€pEaaud MPUINHHO-CIAEACTBEHHBIX OTHOLICHUHN TP EACTaBISIOTCS
CMHTaKCHMYECKUE KOHCTPYKIMHU (Kay3aTWBHBIE KOHCTPYKIIMHU C TJIATOJIOM [assen) W
ONP €AENICHHBIE CTOCOOBI CTOBOOOPA30BaHus (KAK HAMPUMED B TIIATONAX Schwdirzen
unu fdllen). OpHako camblii OoraThlii MHBEHTAph JMHIBUCTHUYECKUX CPEJCTB,
KOJUPYIOMIUX Kay3aJbHbIC OTHOIICHHUS, TP EACTaBICH HA IPaMMATHUYECKOM yPOBHE
SI3bIKA.

CucremMa HEMEIKOTO SI3bIKa XapaKTepu3yeTcs: OOJBIIMM ap CEHAJIOM SI3BIKOBBIX
CIMHUIL, TP MOMOIIY KOTOPBIX B TEKCTE MOTYT OBITh aKTy aJIM3MPOBAHBI TP MUMHHO-
CIIEICTBEHHBIC CBA3U. K KITHOUEBBIM CP €/ICTBAM BBIP a’KEHUS Kay3aTIbHOCTA OTHOCITCS
COIO3HBIC KOHHEKTOPHI, aJBepOuaabHble KOHHEKTOPH M Mpeaaoru. Ha ocHoBaHuM
KOPMYCHOTO UCCIEI0BAaHM, MPEAMETOM KOTOPOro CTaj aHaju3 MOJHOTO CHEKTpa
Kay3aJibHbIX MapkepoB, E. bpelinmnmes u M. Banbrep [Tam k€] BBLACISAKOT psif
SI3BIKOBBIX CPEACTB PEMPE3CHTAIMN Kay3aJlbHOCTH, KOTOPbhIE Mbl TPWUBOJMM B
Huwxecnenyrouiei Tadnuue [Tam sxe] (Tadmuma 1).
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Tabnuua 1 — Mapkepbl Kay3aIbHOCTH

CemaHTHYeCKHH KjaccC IHony>kupHBIM  BbIJEJIEHBI KOHHEKTOPBI,
nepeAamue  Kay3aJbHOCTb B Y3KOM
Cunrakcuyeckuii Kiace 3HAYEHHH

Coro3Hble KOHHEKTOPbI alldieweil
da
dadurch dass
denn
nachdem
sintemalen
weil

wo

zumal
AnBepOunanbHble KOHHEKTOPBI doch

Jja
ndmlich
schlieflich
IIpennoru angesichts
aufgrund
durch
halber
infolge
wegen
zufolge
zuliebe

Ha 3axnrountensHOM 3Tane Oblja MpEAnpUHATA MOMbBITKA TEOP ETUYECKOTO
OTMCAHUS Kay3aJbHbIX KOHHEKTOPOB denn, da W weil B COBPEMEHHOM HEMELIKOM
A3bIKE, KOTOPBIE TaKXKE WUIKOCTPUPYIOTCS NPHUMEpaMM yHOTPEOJICHUS JaHHBIX
A3BIKOBBIX CPEACTB. [I[pH OMMCAaHWU KOHHEKTOP OB AKLIEHT ACTACTCS TTTAaBHBIM 00pa3oM
HA JIMHTBUCTUYECKUX MUCCIIEI0BAHUAX U IPaMMaTHKaxX HEMENKOTo s3bika: G. Zifonun,
H. Weinrich, U. Engel, J. Buscha [Zifonun, 1997; Weinrich, 2007; Engel, 2009,
Buscha, 1989] u np. B pe3yabTare aHanu3za KOHHEKTOPOB denn, da n weil ObLM
CHI€TIaHbl CIIENY FOLNE BHIBOIBI:

Konnekrop denn:

— co0O0IIaeT HEM3BECTHY KO JIJIS aJip €caTa MH(POPpMaLHIO;

— BBIMOJIHAET (PyHKIAIO 000CHOBAHUS,

— TPENJIOKEHNS C denn BCETJA 3aHUMAIOT MOCTIO3ULHUIO MO OTHOLIEHHIO K
TJIABHOMY I €UTOKEHHIO;

— UCIMOJIb30BAHUE NP EITIOKEHUS C denn SIBISIETCS HEKOPPEKTHBIM B KAUECTBE
OTBETA HA BOMIP OCUTEIIBHOE TP €ITIO’KEHUE C BOMTP OCUTEIIBHBIM CIIOBOM WA FUM.

Konnekrop weil:

— C OJTHOM CTOPOHBI TPUYMHA U CIIECTBHE MOTYT OBITh HOBBIMH JIJTSI a/1P €CATA,
C IPYroil CTOPOHBI CIICACTBUE MOKET NP EACTABIATh ISl apecaTa y>Ke H3BECTHYIO
uH(pOPMaLUIO;

— NP EMTOKEHUS C weil coaepKaT Kay3albHbIC 00bICHEHHS
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— KOPPEJSTHI, KOTOPBIC UCIOIB3YKOTCS TOJILKO B coueTtaHuu ¢ weil (deshalb,
deswegen, darum, daher, aus dem Grund);

— TPENIOKEHNs ¢ weil MOTYT 3aHMMaTh KaK IMOCT-, TAaK U MPENO3ULHIO IO
OTHOLIEHUS K TIIABHOMY TP €JII0KEHHUO,

— CIOUHCTBCHHBIM KOPPEKTHBIA BapHWaHT OTBETa HA BOIPOCHUTEIBHOE
P EAJI0KEHHUE C BOTIP OCUTEIBHBIM CJIOBOM WA FUm,

— NPUIATOYHOE C Weil ¢ MPSAMBIM MOP AIKOM CIIOB PAaCCMATPHBAETCS B PaMKax
SIHUCTEMOJIOTHYECKONA TP AKTOBKH.

Konnekrop da:

— MPUYMHA Y>KE M3BECTHA aapecaTy (MW MOXKET ObITh BBISBIICHA HCXOAS U3
KOHTEKCTA BBICKA3bIBAHUSA ), B TO BPEMsI KaK CJICICTBUE MPEACTABISIET COO0M HOBYIO
UH(POPMaLUIO;

— BBIP @JKAET APTYMEHTUPOBAHHOE 0OO0CHOBAHHUE,

— KOPPETATHL, KOTOPBIE HUKOTAA HE MOTYT COUETAThCS C COX030M da (deshalb,
deswegen, darum, daher, aus dem Grund);

— MPEMIOKEHUsI ¢ da MOTYT 3aHUMAaTh KaK MOCT-, TaK W MPEMO3ULHIO M0
OTHOLIEHUS K TIIABHOMY TP €JITI0KEHHU O,

— MPEMIONKEHUS ¢ da BOCOPUHHMAIOTCS KAaK HEKOPPEKTHBIM OTBET Ha
BOIP OCUTEIBHOE TP €JIOKEHHAE C BOTIP OCUTEIbHBIM CJIOBOM WA FUM.
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SEMANTIC DIFFERENCESBETWEEN CAUSAL CONNECTORS DENN,
DA AND WEIL IN GERMAN LAUNGUAGE

Kalyatin Igor Sergeevich,

Candidate of Philology, lecture of the Department of German Studies and Linguistic
Didactics of Institute of Foreign Languages

Moscow City University, Moscow, Russia

Abstract. The article is devoted tothe study of expression of the causality in German language.
The author defines the meaning and the function of this linguistic category. He takes account of the
fact that the concept of causality in linguistic is a broad concept so in this paper the author focuses on
the analysis of semantic differences between causal connectors denn, da and weil.

Keywords: causality, semantics, pragmatics, causal connectors, German language.

MAPKEPHI JIHHT'BOKYJbTYPHOI'O KOJIA TMCKYPCHBHOI
JOMUHAHTBI «POCCUICKAA ITPOBUHIUS»
(HA MATEPHAJIE CTATE HAYUHO-TIOMYJIAPHOT O )KYPHAJIA
«RUSSIAN TRAVELER»)

Konaoun Aumon Banepvesuu,

cmapuiuii npenooasame.y

HO020MOBUMENBHOR0 OMOeNenUs.

OJIsl UHOCIIPAHHBIX YUAUUXCSL

Vpaneckoeo peoepanvnozo ynusepcumema

umenu nepsozo Ilpesuoenma Poccuu b.H. Ensyuna,
2. Examepunoype, Poccus

Annomayus. Hacrosimas ctaThst MOCBSIIIEHA UCCICAOBAHUIO MAPKEPOB JINHIBOKYJIBTY PHOIO
KO/1a, BepOATM3NPYIOLINX AUCKYPCUBHYIO TOMHHAHTY « POoccHiickasi MPOBUHLIMS B CTAThX HAYYHO -
nonyJsipHOro xypHana «Russian Traveler» o ropomax Hmkeropoackoi, Teepckoii u Tynbsckoit
obmacteri. lLlenbto maHHOH CTaThU SIBJISIETCS HW3YUEHHE PA3IMYHBIX KaTErOpHil MapKepoB,
BKJIFOHAIOIIUX B Ce0sl IMHTBOKYJIBTYPEMBI, UIMOMATHYECKHE BBIPAKEH WS U TAPEMHH, HCITOJIB3Y EMBIX
aBTOpaMu crateil mis BepOamusaunu koHrenTos-goMuHaHT KJ[ «JlocTtonpumeuarensHocty, KJI
«Apxurexkrypa», K| «Ilpupoga», KJ «Ena», KJ| «Cysenupnas npoaykuus», KJ «Hcropus»,
(bopMHPYIOIINX UCCIENYyEMYIO TUCKYPCUBHYIO TOMUHAHTY «Poccuiickas mpoBuHLUs . Pe3ynbTaTsl
NPOBEICHHOIO aHaIM3a MNyONUIUCTUYECKHX TEKCTOB IIO3BOJIMJIM  BBISIBUTH YaCTOTHOCTD
WCIIOJB30BaHUS BBILIEYKA3aHHBIX KAaTErOpPUN MapKepoB JHUHIBOKYJBTYPHOrO KOAA, OMNPEAEIUTH
KaTeroputo  BepOanM3aTOPOB  AUCKYPCUBHOW IOMHHAHTBI, MPENCTABJIEHHYIO  JIGKCEMaMH -
3aMMCTBOBAHUSIMM, YTO HE IO3BOJISIET B HACTOSALIEE BPEMsl OTHECTU MX K KAaTerOpUU MapKepoB
JUHTBOKYJBTYPHOTO KOJa, a Takke OOO3HAYMUTh BO3MOKHBIE HAIPABJICHUS AT MPOBEACHUS
JOTOJIHUTENBHBIX HCCIENOBAHUI.

Knrouegvie croea: Mapkeprl JMHTBOKYJIBTYPHOTO KO, AUCKYPCUBHAS JIOMUHAHTA, KOHLEMT-
JOMMHAHTA, JIMHICBOKYJBTYPEMBL, HAUOMATUYECKHE  BBIPDAXKCHUS, MapPEMHUHU;,  JIEKCEMbI-
3aMMCTBOBAHUSA

B nmocnenHue roasl ¢ pa3BuTueM B POCCHM BHY TP €HHETO TYPHA3MA Y BEITMYUIIOCh
KOJIMYECTBO CTAaTe€ii B HAYYHO-NOMYJISIPHBIX KYPHANIAX, OCBEIIANINAX Pa3JIMYHbIE
ACIEKThl MYTEWIECTBMH 1O CTPAHE W  OMNHKCHIBAKOIIMX KPACOTBI MECTHBIX
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